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بر زنده يک تن مــــباد چو کشور نباشـد تن من مبـــــــاد       بدين بوم و  
 ھمه سر به سر تن به کشتن دھيم        از آن به که کشور به دشمن دھيم
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 Ideological مسائل ايدئولوژيک

 
  »ی ـ سعيد افغانیسعيد« داکتر امين الدين 

  ٢٠٢۵  اپريل٠١
  بسم الله الرحمن الرحيم

  

  ٔترجمه وتفسير سوره النساء

 ١٩ -۶،۵،۴جزء

   ۶،۵،۴ ءجز /ٔسوره النساء

 دارای يکصد و ھفتاد وشش آيه وبيست و ، ٔسوره نساء در مدينه نازل شده

  .چھار رکوع است

  

ِالذ َبخلون وينَ يَّ َ ُ َ َأمرون الناس يْ َّ َ ُ ُ َبالبخل وْ ِ ْ ُ ْ ِكتمون ما آتاھم الله من فضله يِ ِ ِْ َ ْ ُ َّ ُ ُُ َ َ َ ُ ْ

ِوأعتدنا للكافر ِ َِ ْ َ ْ َْ َ ِن عذابا مھيَ ُ ً َ َ  ﴾٣٧﴿ ًنايَ

 یز به بخل دعوت مي ورزند، و مردم را نی ھستند كه بخل میآنھا كسان

  پوشانند میخود به آنھا داده ) و رحمت(كنند و آنچه را كه خداوند از فضل 

 كافران، یو ما برا) قت از كفرشان سرچشمه گرفته؛يھا در حقن عمل آنيا(

 )٣٧( .مي ا  آماده كردهی ا عذاب خوار كننده

  

 :تشريح لغات واصطلاحات 

ُگران، شامل بخل نسبت به علم، يدن به ديدن در أموال و نبخشيُبخل، علاوه بر بخل ورز.(ُ بخل می ورزند:»بخلوني«

  ). شود  ز مىيآبرو، قدرت وإمكانات ن

 .   خوار کننده:»ھينا«
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  :تفسير

 : واضح واشکارا به آنعده از إنسانھای متکبر وخود خواه استۀ مبارکه اشارتدر اين آي

ِالذين يبخلون ويأمرون الناس بالبخل« ْ ُ ُْ ِ َ َ ََّ َ َ َُ ْ َ ُ َ ْ ِ آنھا کسانى  (:کسانی را بخل می ورزند: ھمچنان خداوند متعال دوست ندارد: »َّ

بخل مى ورزند، بلکه مردم را نيز به ترک إنفاق أمر می ) تـنـھـا خودشان از نيکى کردن به مردمھستند کـه  نـه 

  .کنند

ل يگران ھم بخيل، دوست دارند ديإنسانھای  بخ. افتنى استيأمراض روانی إنسان، گسترش : قابل يادآوری است که

  .باشند

أموال خود را در راه جھاد و صدقات خرج نکنيد، : گفتند يھود نازل شد که جمعی از آنھا به أنصار می ۀ دربارت آي

  . عام استتاما با وجود اين آي

- بخل يکی از رذائل اخلاقی است که انسان را از خرج کردن آنچه در تحت اختيار اوست، منع میواضح است که

  .يگانزکات، صدقه، انفاق برای عيال و خويشان و ھمسا: کند؛ خواه از حقوق الھی باشد، مانند

  .ّند که ازمحبت الھی محروم  ھستندل بايد مطمين باشيبخ  انسانھای دانم که قابل تذکر می

ِويکتمون ما آتاھم الله من فضله«  ِ ِْ َ ُ َّ ُ ُُ َ َ َ ُ ْ َ خود به آنان داده کتمان ) و رحمت(آنچه را که خداوند از فضل :دارند  سعى می: »َ

يعنی أموال و ثروت خود را پنھان می دارند، و . آنھا توقعى پيدا کننندمبادا افراد اجتماع از : کنند، وخوف دارند که 

  .). ١/٣٩۵تفسيرکشاف .(اوصاف پيامبر صلی الله عليه  وسلم را که در تورات آمده است کتمان مى کنند

يدا دھد، دوست دارد که اثر آن نعمت بر وی ھو ای نعمتی می الله متعال  چون بر بنده«:  درحديث شريف آمده است

  .»گردد

ِكتمون ما آتاھم الله من فضلهيوَ« : مبارکهتمفسر تفھيم  القران در ذيل آي ِ ِْ َ ْ ُ َّ ُ ُُ َ َ َ ُ   : می نويسد:»ْ

به طور . پنھان داشتن فضل الله  اين است که انسان به گونه ای زندگی کند که گويا خدا ھيچ فضلی بر او نکرده است

نه بر اھل و عيال خود خرج کند، نه بندگان . ر از سطح خود زندگی کندين تئی داده و او پائمثال خدا به کسی دارا

اگر مردم او را ببينند فکر کنند که بيچاره بسيار درمانده و . خدا را کمک کند و نه در کارھای خير سھم بگيرد

ان : ( فرمودنددر حديثی آمده است که رسول الله صلی الله عليه وسلم . اين کار ناسپاسی شديد خداست. تھيدست است

اگر خدا به بنده ای نعمتی داده باشد دوست دارد اثر آن را بر «) هيظھر أثرھا عليالله إذا أنعم نعمة على عبد أحب أن 

  .) زندگی و بذل و بخشش او اين نعمت خدا اظھار شود ۀيعنی از خوردن و نوشيدن، لباس و مسکن و نحو. او ببيند

َو أعتدنا للکافرين « ِ ِ ِْ ْ َْ َ ًعذابا مھينا َ ًِ ُ براى آنان که نعمت خدا را انکار مى کنند، آزارى دردناک ھمراه با خفت و » ) ٣٧(َ

  .خوارى آماده کرده ايم

ی بخيل، در واقـع ًغالبا از کفر سرچشمه مى گيرد، زيرا انسانھا» بخل«آن باشد که »کافرين«شـايـد سـر تـعبير به 

عذاب آنھا خوارکننده «: ر نسبت به نيکوکاران ندارند، و اين که مى گويدايمان کامل به مواھب بى پايان پروردگا

  .را از اين راه ببينند» خود برتربينى«و »  تکبر«براى اين است که جزاى » است

  

  :٣٩ – ٣٧اسباب نزول آيات  

َ ابن أبوحاتم از سعيد بن جبير روايت کرده است- ٢٨۴ پس . کردند ی میعلمای بنی اسرائيل از بيان دانش خود بخيل: ُ

ِالذين يبخلون ويأمرون الناس بالبخل  « تآي ْ ُ ُْ ِ َ َ ََّ َ َ َُ ْ َ ُ َ ْ ِ   .نازل شد» ... َّ
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روايت کرده ) رض( ابن جرير از طريق ابن إسحاق از محمد بن ابومحمد از عکرمه يا سعيد از ابن عباس - ٢٨۵

َکردم بن زيد با کعب بن شراف، اسامه بن حبيب، رافع بن ابورافع: است ْ ، بحری بن عمرو، حيی بن اخطب و رفاعه َ

گرفتند و  ای خيرخواھانه به خود می آمدند و چھره ای از انصار می ھا نزد عده بن زيد بن تابوت ھمپيمان شده بود، اين

اگر [رود که با انفاق مال تنگدست و فقير شويد  ی خود را خرج نکنيد، زيرا بيم آن میئمال و دارا: گفتند ھا می به آن

َالذين « ھا   آنۀپس در بار. شود در مصرف شتاب نکنيد چون معلوم نيست آينده چه می]  اين کار ميل فراوان داريدبه ِ َّ

ًيبخلون ويأمرون الناس بالبخل ويکتمون ما آتاھم الله من فضله وأعتدنا للکافرين عذابا مھينا  ًِ ُِّ ِ ِ ِ ِ َِ َُ َ َ َ َِ َ ْ َْ َ َ َْ ْ َ َ َ َْ َْ ُ ّ ُ ُ ُُ َ ْ َ َ َ َْ ُ ُِ َّ ْ َالذين ينفقون وَ) ٣٧(ُ َُ ِ ُِ َّ

ًأموالھم رئـاء الناس ولا يؤمنون باͿ ولا باليوم الآخر ومن يکن الشيطان له قرينا فساء قرينا  ًِ ِ ِ ِِ ِ ِ َِ َ ََ َ ُ ُ َُ ُ َُ َ ُ َّْ َّ ِ ِ َِ َ َ َ َِ ْ ْ َ ْ َّ َ ِ َ ْ ْ ْوماذا عليھم لو ) ٣٨(َ َ َ َْ ِ ْ َ َ َ
ُآمنوا باͿ واليوم الآخر وأنفقوا مما رزقھ َ ََ َ ََّ ِ ِ ِْ ْ ُْ َ َ َِ ِ ْ ّ ِ ُ ًم الله وکان الله بھم عليما َ ِ َ َِ ِ ُ ُّ َّ َ  از ابن اسحاق روايت ٩۵٠٣طبری .(نازل شد) ٣٩(ُ

  ).کرده

ِوالذ َّ َنفقون أموالھم رئاء الناس ولا ينَ يَ َ َِ َِّ َ َ ْ ُْ َ َ َ ُ ِ ْؤمنون باͿ ولا باليْ ِ َِ َ ِ َِّ َ ُ ْوم الآخر ومن يْ َ َ ِ ِ ْ ِ َّكن الشيْ ِ ِطان له قريُ َ ُ َ ُ ِنا فساء قريَ َ َ َ َ   ﴾٣٨﴿ ًنايً

به الله و به روز آخرت ) در حقيقت(و انفاق مى كنند ) نمايش(دادن به مردم  و كسانى كه اموالشان را براى نشان

 و ھر کس که شيطان ھمنشين او باشد، پس وی چه بد ھمنشينی است) در واقع شيطان ھمدم آنھا است(ايمان ندارند 

).٣٨(  

  

  :تشريح لغات واصطلاحات

ن است كه كار خوبى أنجام دھد و قصدش تظاھر باشد نه براى يآن ا.  نشان دادن به مردم تظاھر و:»رئاء الناس«

    . ھمدم، رفيق، دوست، ھم سخن:»نايقر«.الله

  

  :تفسير

 تدر آين آي. عمل  آمده استه  قبلی از بخل مزمت ونكوھش بتيدر آ. ىئايُھم بخل وترك إنفاق بد است، ھم إنفاق ر

  :که می فرمايد طوری. امت استيمان واقعى به خدا و قيا، ھمانا عدم إيعامل ر رانه، که اكايھاى ر مبارکه از بخشش

ِو الذين ينفقون أموالھم رئاء الناس« ّ َ َ ََ َِ ْ ُْ َُ َ َُ ِ ِْ و کسب ( و آنھا کسانى ھستند که اموال خود را براى نشان دادن به مردم :»َّ

  .لانفاق مى کنند، نه در راه رضايت الله متعا) شھرت و مقام

  . شود ن مىياكارى ھم تأمين ھدف با ريست، چون اير كردن گرسنگان نيھدف از انفاق، تنھا س قابل تذکر است که

  .باشد ز مىيبلكه ھدف، رشد معنوى انفاق كننده ن

ش به يا و نمايباشد؛ خرج براى ر كه خود بخل در راه الله متعال  مذموم مى د كه ھمچناني مبارکه معلوم گردتن آيياز

ّن كار مستعد يقشان است، و آنھا را به ايطان رفيشوند كه ش ن اعمال مىيدم ھم مذموم است؛ كسانى مرتكب امر

  .گرداند مى

فلان :  کند تا به او گفته شود که خاطر آن انفاق و صدقه می صاحب مالی که مالش را به«:  در حديث شريف آمده است

  .»شود ور می که آتش در روز قيامت برآنان شعله اولين سه تنی است ۀ، در زمر فردی بخشنده است

ِو لا يؤمنون باͿ و لا باليوم الآخر«  ِ ِ ِْ َ ُِ ْ َ ْ ِ َِ َّ َ ْ منافقين نازل شده  ۀ دربارتآي.  ايمانى درست به الله  و روز آخرت ندارند:»ُ

  .است

ًو من يکن الشيطان له قرينا فساء قرينا «  ًِ َِ َ ََ َُ َ َُ ْ َّ ِ ُ َ ْ  کند ءدوست و رفيقش باشد و دستور آن را اجراھرکس شيطان : »)٣٨(َ

  .اين دوستى و رفاقت و ھم صحبتى امرى زشت و ناپسند است
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) و کسى که شيطان قرين اوست بدقرينى براى خود انتخاب کرده(آنھا شيطان را دوست و رفيق خود انتخاب کردند 

  .و سرنوشتى بھتر از اين نخواھد داشت

مؤمنان از . شود مى ك ھمدم آنانيكند و گاھى از نزد  انسان  القا و وسوسه مىزى را بهيطان، گاھى از دور چيش

ْمن «: آمده است)  زخرفۀ سور٣۶ تيآ(که در  زند، طوریيگر طان مىيھا و القائات ش وسوسه ِعش عن ذكر يَ ْ ِ ْ َ ُ ْ

َالرحمن نق ُ ِ ْ َض له شيَّ ُ َ ِطانا فھو له قريْ َ َُ َُ َ ار و يم تا يزيانگ طانى براى او برمىيش ،دانيداد وذکرالله رويگري ھركه از :»نٌيً

   .ن دائمى او باشديھمنش

 مستمر است نه ۀيک رابط »شيطان و اعمال شيطانى«با » متکبران «ۀ اسـتـفـاده مى شود که رابطتاز ايـن آيـ

  .موقت و گاھگاھى

َوماذا عل َ َ َ ْھم لو آمنوا باͿ واليَ َ ِ َّ ِ ُِ َ ْ َ ُوم الآخر وأنفقوا يْ َ ْ َ َ ِ ِ ْ ِ ِمما رزقھم الله وكان الله بھم علْ َِ َْ ِ ِ ُُ َُّ ََّ َ ُ َ َ َ  ﴾٣٩﴿ مًايَّ

و بر آنان چه زيانی بود اگر به الله و روز قيامت ايمان می آوردند، و از آنچه خدا به آنان داده انفاق می کردند؟ والله 

  )٣٩(.آنھا آگاه است) اتياعمال و ن(متعال از 

  

   :تشريح لغات واصطلاحات

  چه زيانی برای آنان داشت، چه می شد؟ :»ھميما ذاعل«

  

  :تفسير

ُو ما ذا عليھم لو آمنوا باͿ و اليوم الآخر و أنفقوا «:  به عنوان إظھار تأسف به حال اين عده مى فرمايدتدر ايـن آي َْ ْ َ َ َ َِ ِ َِ َ ُ َ َِ ِْ َْ ْ ّ ِ َ ْ ْ َ

ُمما رزقھم الله  ّ َ َُ ُ َ َ ّ ايمان به الله  و روز رستاخيزمى آوردند و ) د واز ايـن بيراھه ھا باز مى گشتن( چه مى شد اگر آنھا »ِ

و از اين راه براى ) از مواھبى که خداوند در اخـتـيار آنھا گذاشته با اخلاص نيت و فکر پاک به بندگان الله  مى دادند

   .ی مى کردندئخود کسب سعادت و خوشبختى دنيا وآخرت را کما

ًو کان الله بھم عليما «  ِ َ َْ ِ ِ ُ ّ َ  ، ودر ر نظر خداوند متعال  قرار دارندياكار بايد بدانند كه زيا ريل، يانھای بخ انس:»)٣٩( َ

  . أحوال الله متعال از نيات و اعمال آنھا باخبر است، و بر طبق آن به آنھاجزا و مجازات می دھدۀھم

  !خوانندگان محترم 

نب خدای بزرگی برای امتثال  ترغيب و تشويقی است از جاۀموضوعاتی دربار) ۴٢ الی ۴٠ (ۀدر آيات متبرک

  .عمل آمده که در آيات قبلی تذکری از آن ب )کارھای ناروا(دستورات و حذر و خويشتنداری از منھيات 

َإن الله لا  َ َّ َّ ًظلم مثقال ذرة وإن تك حسنة يِ َ ََ َ ُ َ ْ ِ َ ٍ َّ َ َْ ِ ُِ َضاعفھا ويْ َ َْ ِؤت من لدنه أجرا عظيِ ِ َِ ً ْ َ ُ ْ ُ َ ْ   ﴾۴٠﴿ مًايْ

دو چندانش ) الله(نيکی باشد، ) ذره(کند، و اگر آن  ظلم نمی) بر کسی ( ایه ذرنی ي سنگۀ اندازبه) حتی(البته الله 

  )۴٠( .دھد ثواب بزرگ می) صاحب آن را(کند، و از نزد خود  می

  

  :تشريح لغات واصطلاحات

معادل  جزئی بسيار کوچک، کمترين ماده، کمترين چيز، مقياسی :»ّذرة«. وزن، مقدار، اندازه، سنگينی:»مثقال«

يکصدم جو، ذرات معلق در ھوا، دانه ای از نوع گرد و غبار که در وقت تابش آفتاب  از روزنه به درون می تابد و 

  .  کمترين و سبکترين وزن، ھموزن ذره ای ھمتای ذره ای:»مثقال ذرة«.در ميان نور آفتاب ديده می شود

  . از نزد خود، از جانب خود: »من لدنه«
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  :تفسير

ال  از کمال عدل و فضل خويش و مبرا بودنش ازظلم و ستم کم و فراوانی که با عدل و فضل او منافات خداوند متع

ٍإن الله لا يظلم مثقال ذرة«:فرمايد دارد، خبر داد و می َّ َ َ َْ ِ ُِ ْ َ ّ َ َّ وبه قدر  سنگينى ذره اى ظلم  نمى کند ۀخداوند حتى به انداز: »ِ

ھمانطور که . کس چيزى نمى کاھد ھرچند يک ذره ھم باشد از عمل ھيچگرداند و ع نمىيّك ذره حقوق كسى را ضاي

َفمن «:فرموده است َعمل مثقال ذرة خيَ ٍ َّ َ َ َ ۡ ِ ۡ ُرهۥيرٗا يَۡۡ َ ومن ٧َ ّٗعمل مثقال ذرة شرا يَ َ ٖ َّ َ َ َ ۡ ِ ۡ ُرهۥيَۡ ھر کس « .)٨-٧: الزلزلة(: »٨- َ

ُوإن تك «.»بيند ر بد انجام دھد پاداش آن را میای کا بيند و ھرکس ذره ای کار خوب انجام دھد پاداش آن را می ذره َ ِ َ
ٗحسنة  َ َ َضعفھايَ َۡ ِ نجام دھنده و إخلاص و محبت او، پاداش آن را ده أنجام شود خداوند برحسب حالت أ واگر کار نيکی :»ٰ

ِؤت من لدنه أجرا عظيوَ«. نمايد برابر و يا بيشتر می ِ َِ ً ۡ َ ُ ۡ ُ َّ ر پاداش کار نيکش، او را  و خداوند از جانب خود اضافه ب:»مٗايۡ

دھد و نيکی فراوان و خير زياد به او  که او را به انجام کارھای نيک ديگری توفيق می از قبيل اين. دھد پاداش می

  .بخشد می

ًى مورچه ھاى بسيار کوچکى است که به زحمت ديده مى شود، ولى تدريجا به ھر چيز ادر اصل به معن: »ذره«

که کوچکترين جز اجسام است نيز ذره گـفته مى شود و از آنجا »  م وات« و امروز به کوچکى ذره گفته شده است، 

  .ى سنگينى يک جسم فوق العاده کوچک مى باشدابه معن» مثقال ذره« است، تعبير» سنگينى«ى ابه معن» مثقال«که 

برگرديد و کسی : رمايدف فرشتگان می گاه خداوند متعال خطاب به آن... «:  در حديث شريف طولانی شفاعت آمده است

در روايت ديگری آمده . »سپندی از ايمان يافتيد، از دوزخ بيرون آوريدۀ ھمسنگ دانۀرا که در قلب وی به انداز

پس فرشتگان خلقی بسيار را از دوزخ ...  ای از ايمان ترين ھموزن ذره ينئترين پا ينئترين پا ينئبه مقدار پا«:  است

َإن ٱͿ لا «تخواھيد آي اگر می: وی حديث فرمودآنگاه را. »آورند بيرون می َ َّ َّ ٖظلم مثقال ذرةيِ َّ َ َ َ ۡ ِ ُِ   . را بخوانيد»ۡ

ْو إن تک حسنة يضاعفھا«:سپس إضافه مى کند ِ ُ ًُ َ ََ َ ْ ِ خداوند نه تنھا ظلم  نمى کند، بلکه اگر کار نيکى انجام شود آن را : »َ

 ، يعنى اگر آن نيکى يک ذره باشد خدا آن بر آن مى دھدمضاعف مـى نـمايد، و پاداش عظيم از طرف خود در برا

  .را افزايش مى دھد و آن را چند برابر اضافه مى کند

  .العمل كردارھاى خودماست ھاى او عكس مجازات  خداوند عادل است ودر ضمن بايد گفت که

ًو يؤت من لدنه أجرا عظيما « ًِ ِ َِ ْ َ ُ ُْ ُ َ ْ ْ اداش و اجر عمل، ثوابى عظيم مى دھد که يعنى از جانب خود علاوه بر پ: »)۴٠(َ

  .عبارت است از بھشت مملو از نعمت

  ادامه دارد

 

 


